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КРИВИЧНА ДЕЛА ПОВЕЗАНА СА ТЕРОРИЗМОМ
И ЗАШТИТА ЖРТАВА ОД ВИКТИМИЗАЦИЈЕ 

У ПРАВУ ЕУ

Никола ПАУНОВИЋ1

Апстракт: Будући да се у данашње време државе суочавају са читавим низомпојавних облика кривичних дела повезаних са терористичкимактивностима, императив је да се овој проблематици посвети посебнапажња. У циљу успостављања адекватног кривичноправног одговора натерористичке претње, на нивоу Европске уније (ЕУ) усвојена је Директива2017/541 која инкриминише кривична дела повезана са терористичкимактивностима. Директива посвећује пажњу и специјалним истражнимтехникама у процесу откривања кривичних дела тероризма, као и заштитижртава од виктимизације. У том смислу, у раду се разматрају феноменолошкеформе различитих кривичних дела повезаних са терористичкимактивностима и испитује се значај који европске правне тековине (acquis
communautaire), имају у овој области за Републику Србију. Коначно, анализауказује да примена специјалних истражних техника све више добија назначају у сфери детекције терористичких активности, због чега је неопходнокоординисаним и правовременим приступом предузети потребнеоперативне радње, у циљу раног откривања и препознавања терористичкихкривичних дела како би се омогућила адекватна заштита жртава тероризма. 
Кључне речи: Тероризам, појавни облици, специјалне истражне технике,заштита жртви, виктимизација, ЕУ.
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1) УВОДИмајући у виду стално присутну претњу од тероризма као и,феноменолошки посматрано, повећан број различитих терористичкихактивности у последње време, постало је јасно да конвенционално схватањетероризма у ужем смислу, кроз призму извршења одређених радњи којеизоловано посматрано представљају друга самостална кривична дела, доксе правно квалификују као тероризам када су предузете уз присуство намереда се угрозе или повреде основне уставне, политичке, економске илидруштвене структуре циљане државе или међународне организације,односно да се застраши становништво, представља заправо једно застарелопосматрање овог феномена које не узима у обзир нове појавне обликетероризма у ширем смислу. Из тог разлога, постало је неспорно да тероризамосим у ужем, горе описаном смислу, треба одредити и у ширем смислуузимајући у обзир читав спектар нових појавних облика за извршењетерористичких дела. Тако, са теоријске стране, може се направити подела натерористичка кривична дела у чије оквире би се убрајале радње извршењакоје потпадају под конвенционално схватање тероризма у ужем смислу, сједне стране, и кривичних дела повезана са тероризмом под која бипотпадали новопрепознати појавни облици тероризма у ширем смислу.Конвенционално схватање тероризма, у ужем смислу, и кривична делаповезана са тероризмом, у ширем смислу, требало би схватати као односопштег и посебног. Другим речима, схватање домашаја новопрепознатихпојавних облика тероризма немогуће је објаснити без претходноганализирања концепта тероризма у ужем смислу. Ово стога што су и новиоблици терористичких активности суштински везани за кривично делотероризма, будући да из њега проистичу. Управо из тог разлога чини сецелисходним најпре изложити карактеристичне појавне облике тероризмасхваћеног у ужем смислу, да би се након тога приступило анализи појавнихоблика тероризма схваћеног у ширем смислу.Таксативна листа радњи извршења, које ће бити подведене подкривично дело тероризма, може варирати од једног до другогкомпаративног решења, али, генерално говорећи, постоје одређени актикоји се уобичајено сврставају у оквире конвенционалног схватањатероризма у ужем смислу. Иако се ради о радњама извршења које би моглебити квалификоване као друга кривична дела, чињеница да су предузетеради или у контексту остварења одређене намере указује да у конкретномслучају може бити речи о кривичном делу тероризма. Тај циљ се обичнорефлектује у намери озбиљног застрашивања становништва, приморавањациљане државе или међународне организације да нешто учини или неучини, или озбиљног угрожавања или уништавања фундаменталнихполитичких, уставних, економских или друштвених структура таргетиране
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земље или међународне организације.2 Управо на наведеним линијама су ирешења која су у предметном контексту усвојена у Директиви (ЕУ) 2017/541Европског парламента и Савета од 15. марта 2017. године, о борби противтероризма (Директива 2017/541).3 Радње извршења, које се уз присуствонеког од наведених циљева сврставају под кривично дело тероризма сходночлану 3 предметне Директиве, су: а) напад на живот друге особе; б) нападна телесни интегритет или слободу друге особе; в) отмице или узимањеталаца; г) уништење државног или јавног објекта, транспортног система,инфраструктурног објекта, укључујући информациони систем, непокретнеплатформе која се налази на епиконтиненталном појасу, јавног добра илиприватне имовине које би могло да угрози људске животе или резултиразнатним економским губицима; д) отмица авиона, бродова или другихсредстава јавног или теретног превоза; ђ) производња, поседовање, набавка,транспорт, снабдевање или употреба експлозива или оружја, укључујућихемијско, биолошко, радиолошко или нуклеарно оружје, као и истраживањеи развој хемијског, биолошког, радиолошког или нуклеарног оружја; е)испуштање опасних материја, или изазивање пожара, поплава илиексплозија, које може да угрози животе људи; ж) ометање или обуставаснабдевања водом, струјом или било којим другим основним природнимресурсом, које може да угрози животе људи; з) претња да ће извршити билокоје од претходно наведених дела. Слична решења у погледу нормирањатероризма садржана су и у Кривичном законику Републике Србије.4 Имајућиу виду тежину последица које могу настати извршењем било којег од горенаведених дела, као и потребу да се те последице спрече, оправдана јепотреба санкционисања и припремних радњи код кривичног делатероризма. Иако Директива не санкционише припремне радње у контекстукривичног дела тероризма, значајно је напоменути да у националномоквиру Кривични законик препознаје важност њиховог инкриминисања.Припремне радње у Кривичном законику нормиране у члану 391, ставовима5 и 6, подразумевају набављање или оспособљавање средстава потребнихза извршење тероризма или отклањање препрека за његово извршење или
2 Драгана Коларић, „Нова концепција кривичних дела тероризма у Кривичном законикуРепублике Србије”, Crimen, 2013, бр. 1, стр. 52.3 “Directive (EU) 2017/541 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2017 oncombating terrorism and replacing Council Framework Decision 2002/475/JHA and amendingCouncil Decision 2005/671/JHA”, Official Journal of the European Union L 88/6, 31.3.2017.Марина Матић-Бошковић, „ЕУ политика борбе против тероризма и утицај на владавинуправа”, Страни правни живот, 2016, бр. 2, стр. 103–112.4 „Кривични законик”, Службени гласник Републике Србије, бр. 85/2005, 88/2005 – Испр.,107/2005 – Испр., 72/2009, 111/2009, 121/2012, 104/2013, 108/2014, 94/2016 и35/2019), члан 391. 
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договарање, планирање или организовање његовог извршења, илипредузимање друге радње којом се стварају услови за његово непосредноизвршење, али и упућивање или пребацивање на територију Србије лицаили оружја, експлозива, отрова, опреме, муниције или другог материјаларади извршења овог дела.5 Ипак, требало би имати у виду да се појавниоблици тероризма не исцрпљују искључиво кроз извршење изнетих радњиизвршења, већ неретко попримају, феноменолошки посматрано, обриседругих кривичних дела која су повезана са терористичким активностима,чему Директива 2017/541 посвећује посебну целину. То указује да јенеопходно сагледати и кривична дела тероризма у ширем смислу.  
2) КРИВИЧНА ДЕЛА ПОВЕЗАНА СА ТЕРОРИСТИЧКИМ

АКТИВНОСТИМА У ПРАВНОМ ОКВИРУ ЕУУ оквиру трећег дела, Директива 2017/541 нормира кривична дела којасу повезана са терористичким активностима. Унутар ове групацијекривичних дела сврстане су следеће инкриминације: 1) јавна провокација наизвршење терористичког кривичног дела (члан 5); 2) регрутовање затероризам (члан 6); 3) пружање обуке за тероризам (члан 7); 4) похађањеобуке за тероризам (члан 8); 5) путовање у сврху тероризма (чалн 9); 6)организовање или на други начин омогућавање путовања у сврху тероризма(члан 10); 7) финансирање тероризма (члан 11); и 8) остала кривична дела увези са терористичким активностима (члан 12).6
Јавна провокација на извршење терористичког кривичног дела, у смислуове Директиве, остварује се путем дистрибуције или чињења доступним набило који начин поруке јавности, било у реалном или у виртуелномокружењу, с намером подстрекавања на извршење терористичких дела, акотакво понашање, директно или индиректно, на пример путем величањатерористичких аката, заговара извршење терористичких кривичних деластварајући опасност да буде извршено једно или више таквих кривичнихдела.7 Дистрибуција поруке значи њено испоручивање односно достављањедругим лицима, што у једном ширем смислу може укључити предузимањесваке радње путем које се порука чини доступном. У смислу овог кривичног

5 Зоран Стојановић, Коментар Кривичног законика, Службени гласник, Београд, 2017, стр.1121.6 Kristina Ramešová, “Public provocation to commit a terrorist offence: balancing between theliberties and the security”, Masaryk University Journal of Law and Technology, 2020, No. 1, vol.14, p. 131.7 Ивана Бодрожић, „Тероризам као савремена категорија националног кривичногзаконодавства”, Војно дело, 2017, бр. 7, стр. 499–501.



дела потребно је да се порука дистрибуише, односно чини доступномјавности. Предузимање ових радњи у погледу начина извршења може сеостварити како у реалном окружењу тако и у оквирима виртуелног простора.На субјективном плану потребно је да се дело предузима с намеромподстрекавања на извршење терористичких дела, уз услов да се таквимпонашањем заговара извршење терористичких кривичних дела.8 То може дасе чини како директно тако и индиректно, на пример путем величањатерористичких аката. Потребно је да се на тај начин ствара опасност да будеизвршено једно или више таквих кривичних дела. У погледу овог кривичногдела значајно је истаћи да предметна директива нормира у члану 21 применумера против јавног пласирања провокативног садржаја онлајн. Ове мереподразумевају брзо уклањање садржаја на мрежи који се односи на јавнупровокацију на извршење терористичког кривичног дела. Када уклањањесадржаја није изводљиво, надлежни органи могу предузети мере заблокирање приступа таквим садржајима корисницима интернета на њиховојтериторији, уз примену транспарентних процедура и адекватних меразаштите, како би се осигурало да су те мере ограничене на оно што јенеопходно и пропорционално, као и уз обавештавање корисника о разлозимаза њихову примену. 
Регрутовање за тероризам подразумева врбовање другог лица даизврши или допринесе извршењу једног од терористичких кривичних дела.9Врбовање другог лица треба схватити у смислу наговарања на извршење илидопринос извршењу једног од терористичких кривичних дела. Наведенарадња извршења може да се остварује било у реалном окружењу било увиртуелном простору. За постојање одговорности за ово кривично дело нијебитно да ли је врбовано лице заиста и учинило кривично дело због чијегизвршења се регрутовало. Ипак, није неопходно ни да је врбовање билоуспешно, што подразумева да је лице које се врбује постало заврбовано. Сдруге стране, уколико је регрутовање било успешно постојаће неко другокривично дело.10
Пружање обуке за тероризам имплицира давање упутстава о прављењуили употреби експлозива, ватреног оружја или другог оружја или штетнихи опасних супстанци, или о другим специфичним методама или техникама,у сврху извршења или доприноса извршењу једног од терористичких
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8 Ezekiel Rediker, “The incitement of terrorism on the Internet: legal standards, enforcement,and the role of the European Union”, Michigan Journal of International Law, 2015, No 2, vol 36,pp. 345–348.9 Ивана Бодрожић, „Тероризам као кривично дело у документима међународнихорганизација”, Наука, безбедност, полиција, 1/2016, стр. 214.10 Зоран Стојановић, Коментар Кривичног законика, op. cit., стр. 1123.
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кривичних дела, знајући да се предвиђене вештине намеравају користити уту сврху. 
Похађање обуке за тероризам подразумева примање упутстава оправљењу или употреби експлозива, ватреног оружја или другог оружја илиштетних и опасних супстанци, или о другим специфичним методама илитехникама, у сврху извршења или доприноса извршењу једног одтерористичких кривичних дела.11 Пружање и похађање обуке су двеинкриминације чија је сврха да се санкционишу како лица која обучавају такои она која учествују у обуци. У оба случаја је неопходно да се наведене радњепредузимају у сврху извршења или доприноса извршењу једног одтерористичких кривичних дела, с тим да је код пружања обуке потребно и дањен учинилац зна да се предвиђене вештине намеравају користити у ту сврху. 
Путовањима у сврху тероризма санкционише се радња путовања у сврхуизвршења или доприноса извршењу терористичког дела, ради учешћа уактивностима терористичке групе, уз знање о томе да ће такво учешћедопринети криминалним активностима групе, или у сврху пружања илипохађање обуке за тероризам.12 У складу са Директивом кажњаваће се иприпремне радње које предузима лице које улази у државу чланицу снамером да изврши или допринесе извршењу терористичког дела. Изнаведеног произилази да ће се путовање у сврху тероризма санкционисатиу три ситуације, и то ако је предметна радња предузета у сврху: а) извршењаили доприноса извршењу једног од терористичких дела; б) учешћа уактивностима терористичке групе; или в) пружања или похађања обуке затероризам. Осим тога, иако не дефинише њену садржину, предметнадиректива у смислу овог кривичног дела санкционише и припремне радње,уз једини услов да се оне предузимају с намером извршења или доприносаизвршењу терористичког дела.
Организовање или на други начин омогућавање путовања у сврху

тероризма подразумева предузимање било које радње која је усмерена наорганизацију или олакшавање било којем лицу да путује у сврху тероризма,знајући да је помоћ пружена у ту сврху.13 У смислу овог кривичног делаинкриминисане су радње помагања у организовању, или на други начиномогућавању путовања у сврху тероризма. На субјективном плану битно је
11 Justyna Maliszewska-Nienartowicz, “A New Chapter in the EU Counterterrorism Policy? TheMain Changes Introduced by the Directive 2017/541 on Combating Terrorism”, Polish Yearbook

of international law, 2017, vol. 37, p. 194.12 Amandine, Scherrer, The return of foreign fighters to EU soil, European Parliamentary ResearchService, Brussels, 2018, p. 7.13 Mirja Gutheil, et al., EU and Member States’ policies and laws on persons suspected of terrorism
related crimes, European Parliament, Brussels 2017, p. 36.



да учинилац зна да се предметни допринос остварује у сврху помагањадругом лицу да путује у сврху тероризма.
Финансирање тероризма остварује се путем обезбеђивања илиприкупљања средстава на било који начин, директно или индиректно, снамером да се користе, или са сазнањем да ће се користити, у потпуности илиделимично, у сврху извршења или доприноса извршењу једног одтерористичких кривичних дела.14 Додатно, треба истаћи да директивадозвољава када се финансирање тероризма предузима у контекстутерористичких кривичних дела, кривичних дела повезаних са терористичкомгрупом и кривичног дела путовања у сврху тероризма да није неопходно дасу средства употребљена, у потпуности или делимично, у сврху извршења илидоприноса извршењу једног од тих кривичних дела, нити је потребно даучинилац зна за које конкретно дело или дела средства треба да сеискористе.15 У сваком случају, кривично дело ће постојати онда када сусредства обезбеђена, односно прикупљена у сврху извршења или доприносаизвршењу једног од терористичких кривичних дела. Како је до тога дошло,да ли директно или индиректно, то није пресудно за постојање кривичногдела. Неопходно је једино да на субјективном плану постоји намера да сесредства користе у сврху извршења или доприноса извршењу једног одтерористичких кривичних дела, или да макар постоји сазнање да ће секористити у ту сврху. У остала кривична дела у вези са терористичким активностима сходно

предметној Директиви спадају: а) тешка крађа; б) изнуда; в) састављање иликоришћење лажних административних докумената. У контексту предметнихкривичних дела потребно је да се она предузимају у циљу извршења једногод кривичних дела тероризма нормираних Директивом 2017/541. 
3) СПЕЦИЈАЛНЕ ИСТРАЖНЕ ТЕХНИКЕ

У ФУНКЦИЈИ ОТКРИВАЊА КРИВИЧНИХ ДЕЛА
ПОВЕЗАНИХ СА ТЕРОРИСТИЧКИМ АКТИВНОСТИМАДиректива 2017/541 прописује у члану 20 да су државе чланице дужнеда обезбеде да ефикасна истражна средства, као што су она која се користе услучајевима организованог криминала или других тешких кривичних дела,буду доступна лицима, јединицама или службама које учествују у спровођењуистрага или кривичног гоњења за кривична дела нормирана предметним
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14 Душко Димитријевић, „Посебнe мере ЕУ против финансирања тероризма”, Европско

законодавство, 2015, бр. 52–53, стр. 278–279.15 Antonio Caiola, “The European Parliament and the Directive on Combating Terrorism”, ERA
Forum, 2017, vol. 18, p. 421. 
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актом.16 Ипак, имајући у виду да се применом специјалних истражнихтехника могу у битноме ограничити уживање основних права и слободачовека и грађанина, потребно је приликом одлучивања о њиховој примени,односно током њиховог спровођења, водити рачуна о условима под којимасе могу легално спроводити. Први услов јесте да постоји макар минималнистепен сумње који би довео одређено лице у везу са кривичним делом уодносу на које се примењују специјалне истражне технике. Другим речима,потребно је да постоје чињенице на основу којих се бар на посредан начинможе претпоставити да је учињено кривично дело или да је одређено лицеучинилац кривичног дела. Други услов за примену јесте да се ради окривичном делу у односу на које је дозвољена примена специјалнихистражних техника. Ово стога што се њихова примена везује за борбу противтешких и најтежих кривичних дела. С тим у вези, потребно је истаћи да сетрећи услов за њихову примену везује за потешкоће на плану прикупљањадоказа од стране надлежних органа путем класичних доказних радњи, и тобило да је на овај начин то практично неизводљиво било да је скопчано саодређеним реметилачким факторима. Додатно, треба имати у виду дачетврти услов произилази из њихове ексклузивне природе која налаже да сеувек предност даје примени других доказних радњи, те само онда ако се натај начин не могу прикупити никаква или макар довољна доказна грађа, дасе може приступити, уз испуњеност осталих услова, и примени специјалнихистражних техника. Из наведеног произилази да се четврти услов састоји уобавези надлежних органа да одмере и примене пропорционалност измеђукористи од употребе специјалних истражних техника и циља који би могаода буде остварен њиховим спровођењем. Свакако да ће на доношење одлукеу предметном контексту битну улогу играти тежина кривичног дела иоколности под којима је оно учињено. Коначно, пети услов који логичкипроистиче из претходних односи се на временско ограничење применеспецијалних истражних техника. Овај услов је незаобилазан будући да сеприменом специјалних истражних техника неминовно ограничавају праваграђана, па стога њихова примена не може бити неограничена. У том смислу,прописују се фактички и формални рокови за њихово окончање. На основуприложеног може се закључити да примена специјалних истражних техниказахтева познавање вештина, како о оперативним и техничким условима зањихово спровођење тако и поседовање знања о кривичном поступку иусловима под којима докази прикупљени на овај начин могу бити коришћениу доказном поступку, али и знања о правима грађана и могућностима у којимаје дозвољено њихово ограничавање у предметне сврхе. Након изложених
16 “Study in support of the evaluation of Directive (EU) 2017/541 on combating terrorism”,European Commission, Brussels, 2021 p. 62. 



општих услова за примену специјалних истражних техника преостаје да серазмотри које доказне радње спадају у специјалне истражне технике.Директива 2017/541 не дефинише листу специјалних истражних техника,али у односу на ово питање може помоћи национални правни оквир и тоЗаконик о кривичном поступку.17 Овај акт нормира шест специјалнихистражних техника.18 То су: 1) тајни надзор комуникације (чл. 166–170); 2)тајно праћење и снимање (чл. 171–173); 3) симуловани послови (чл. 174–177); 4) рачунарско претраживање података (чл. 178–180); 5) контролисанаиспорука (чл. 181–182); и 6) прикривени иследник (чл. 183–187). За сваку однаведених специјалних истражних техника законодавац је поставиоформални и материјални услов, као и фактичке и формалне рокове за њиховоокончање. Формални услов се везује за одговор на питање који органпоступка је овлашћен за њихово одређивање. Код скоро свих специјалнихистражних техника до њихове примене долази на предлог јавног тужиоца, ана основу наредбе суда. Изузетак постоји код контролисане испоруке којуодређује Републички јавни тужилац, односно јавни тужилац посебненадлежности. Додатно, заједничко за све специјалне истражне технике јестеда се њихово спровођење прекида чим престану разлози за његову примену,што представља фактички рок. У сваком случају, када је реч о формалномроку њихова примена не може трајати дуже од девет месеци, односно услучају ангажовања прикривеног иследника не дуже од годину и по дана.19Полазећи од тога да је, за разлику од формалног, материјални услов различиткод сваке специјалне истражне технике, у даљим редовима биће више речио условима за њихову примену. Тако, тајни надзор комуникације спроводи сеонда када се очекује да ће се путем надзора и снимања комуникације, која сеобавља путем телефона или других техничких средстава, или надзоромелектронске или друге адресе осумњиченог и заплене писама и другихпошиљки, доћи до потребних информација о кривичном делу у односу накоје се спроводи ова специјална истражна техника. Будући да постоји реалнаопасност да током њеног спровођења осумњичени промени телефонски бројили адресу коју је користио и у односу на коју се примењивала ова техника,
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17 „Законик о кривичном поступку”, Службени гласник Републике Србије, бр. 72/2011,101/2011, 121/2012, 32/2013, 45/2013, 55/2014, 35/2019, 27/2021 - одлука УС и62/2021 - одлука УС).18 Марина Матић-Бошковић, „Посебне доказне радње као инструмент борбе противкорупције”, у: Јелена Костић, Александар Стевановић (урс), Финансијски криминалитет
и корупција, Институт за упоредно право и Институт за криминолошка и социолошкаистраживања, Београд, 2019, стр. 219. 19 Милан Шкулић, „Посебне доказне радње у функцији сузбијања тероризма и основниправни аспекти противтерористичког деловања војних снага”, Војно дело, 2016, vol. 68,бр. 6, стр. 278–280.
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може доћи до проширења тајног надзора комуникације и на другителефонски број или адресу. Тајно праћење и снимање спроводи се у онимслучајевима у којима се претпоставља да би се њиховом применом откриликонтакти или комуникације осумњиченог на јавним местима и местима накојима је приступ ограничен или у просторијама, осим у стану, а да би сеутврдила истоветност лица или лоцирала лица или ствари. Додатно, оваспецијална истражна техника може бити примењена и у односу на места илипросторије, односно превозна средстава других лица, али само ако јевероватно да ће осумњичени ту бити присутан или да користи та превознасредства.20 Симуловани послови у смислу специјалне истражне технике могуда се предузму у форми: 1) симуловане куповине, продаје или пружањапословних услуга; или 2) симулованог давања или примања мита.21 У погледуове специјалне истражне технике треба истаћи да овлашћено лице којезакључује симуловани посао не чини кривично дело ако је радња којупредузима кривичним законом предвиђена као радња кривичног дела.Међутим, забрањено је и кажњиво да ово лице подстрекава другог наизвршење кривичног дела. Рачунарско претраживање података подразумеварачунарско претраживање већ обрађених личних и других података ињихово поређење са подацима који се односе на осумњиченог и кривичнодело. Контролисана испорука се одређује ради прикупљања доказа запоступак и откривања осумњичених којом се дозвољава да, уз знање и поднадзором надлежних органа, незаконите или сумњиве пошиљке: 1) будуиспоручене у оквиру територије Републике Србије; 2) уђу, пређу или изађуса територије Републике Србије. Напослетку, треба нагласити да је запримену специјалне истражне технике, која подразумева ангажовањеприкривеног иследника, прописан крајње лимитирајући услов да секоришћењем других посебних доказних радњи не могу прикупити докази закривично гоњење или би њихово прикупљање било знатно отежано.22 Уконтексту ове специјалне истражне технике поставља се питање да ли једозвољено да се прикривени иследник саслуша као сведок у кривичном
20 Милан Шкулић, „Посебне доказне радње у функцији сузбијања тероризма”, у: СтанкоБејатовић, Миодраг Симовић, Љубинко Митровић (урс), Кривичноправни инструменти

супротстављања тероризму и другим кривичним дјелима насилничког карактера,Министарство правде Републике Српске, Српско удружење за кривичноправну теоријуи праксу и Интернационалне асоцијације криминалиста, Бања Лука, 2016, стр. 101–106.21 Никола Пауновић, „Симуловани послови као посебна доказна радња у српскомкривичнопроцесном праву – законско решење и нека спорна питања”, Анали Правног
Факултета у Београду, 2019, стр. 48; “Cyberbullying of children: Challenges of victimsupport”, Темида, 2018, vol. 21, no. 2.22 Милан Шкулић, „Прикривени иследник – законско решење и нека спорна питања”,
Безбедност, 2005, vol. 47, бр. 3, стр. 373–397.



поступку. Сходно Законику о кривичном поступку то је начелно и изузетномогуће, али се у том случају судска одлука не може заснивати искључиво илиу одлучујућој мери на исказу прикривеног иследника.
4) ЗАШТИТА ЖРТАВА ТЕРОРИЗМА 

ОД ВИКТИМИЗАЦИЈЕ У ПРАВУ ЕУУ петом делу Директива 2017/541 нормира одредбе о заштити, подршции правима жртава тероризма. У контексту одредби од значаја за пружањепомоћи и подршке жртвама тероризма директива у члану 24 нормираследећа права: 1) право да истрага и кривично гоњење за кривична делаобухваћена директивом не буде зависно од постојања пријаве жртветероризма или другог лица; 2) права да службе подршке које се бавеспецифичним потребама жртава тероризма, у складу са Директивом2012/29/ЕУ о успостављању минималних стандарда у вези са правима,подршком и заштитом жртава кривичних дела, буду њима доступне одмахнакон извршеног терористичког акта, онолико колико је потребно;23 3) правода жртвама тероризма буде лако доступна, бесплатна и поверљива услугапружања подршке у складу њиховим специфичним потребама, укључујући:а) емоционалну и психолошку подршку, као што су подршка у случајевиматрауме и саветовање; б) пружање савета и информација о свим релевантнимправним, практичним или финансијским питањима, укључујући олакшавањеостваривања права на информисање жртава тероризма; в) помоћ у вези сазахтевима у вези са компензацијом за жртве тероризма која је доступнапрема националном закону државе чланице; 4) право на постојањемеханизама или протокола који омогућавају активирање услуга подршке зажртве тероризма путем којих се ће у координацији релевантних органа,агенција и тела олакшати идентификација и комуникација са жртвама ињиховим породицама; 5) право жртава тероризма на адекватан медицинскитретман одмах након терористичког напада, онолико колико је потребно; 6)право жртава на приступ правној помоћи у складу са чланом 13 Директива2012/29/ЕУ.24 Тежина и околности кривичног дела ће одредити услове подкојима ће жртве тероризма имати приступ правној помоћи у складу санационалним правом. У контексту заштите, жртвама тероризма биће нарасполагању све предвиђене мере у складу са Директивом 2012/29/ЕУ. У
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складу са чланом 25 предметне Директиве, приликом утврђивања да ли и укојој мери жртве тероризма треба да уживају користи од мера заштите у токукривичног поступка, посебна пажња ће се обратити на ризик одзастрашивања и одмазде и потребе да се заштити достојанство и физичкиинтегритет жртава тероризма, укључујући и током испитивања и приликомсведочења. Поред предметне директиве, потребно је нагласити да правниоквир ЕУ у сфери заштите жртава тероризма употпуњује и напред споменутаДиректива 2012/29/ЕУ. У прилог наведеном сведочи и одредба члана 24 став7 Директиве 2017/541 која изричито предвиђа да ће се ова директивапримењивати без прејудицирања на мере утврђене Директивом 2012/29/ЕУ.Ова директива у уводном делу, у параграфу 16, препознаје да је жртваматероризма потребна посебна пажња, подршка и заштита због посебнеприроде кривичног дела које је учињено против њих. Ово стога што жртветероризма могу бити под значајном пажњом јавности, због чега је неопходнода се поштује њихово право на достојанство, како би се избегла изложеностпоновној виктимизацији. Треба обратити посебну пажњу приликом проценеда ли су такве жртве у опасности од такве виктимизације, застрашивања иодмазде, и ако јесу треба да буду подвргнуте примени посебних меразаштите. Сходно томе, будући да из изложеног произилази да жртветероризма, у смислу предметне директиве, имају статус жртава са посебнимпотребама, то указује да се на њих примењује посебна целина из четвртеглаве у којој су нормиране одредбе о заштити жртава са посебним потребама(чл. 18–21). У складу с тим, треба указати да предметна директива жртваматероризма гарантује следећа права: 1) право на заштиту жртава и члановањихових породица од секундарне и поновљене виктимизације, одзастрашивања и одмазде, укључујући и од ризика од емоционалне илипсихичке повреде, и од повреде достојанства жртава током испитивања иприликом сведочења; 2) право на избегавање контакта између жртве иучиниоца, укључујући и избегавање контакта у просторијама где се водикривични поступак, осим ако кривични поступак захтева такав контакт.Наведено подразумева и да судске просторије имају одвојене чекаонице зажртве; 3) права на заштиту жртава током истраге, што укључује право да се:а) разговор са жртвама води без неоправданог одлагања након подношењапријаве надлежном органу; б) број саслушања жртава сведе на минимум, теда се она обављају само ако је то неопходно за потребе кривичне истраге; в)жртве могу бити у пратњи свог законског заступника и лица по њиховомизбору, осим ако није донета образложена одлука да се поступи супротно; д)медицински прегледи сведу на минимум и спроводе само тамо где је тонеопходно за сврхе кривичног поступка; 4) право на заштиту приватности утоку кривичног поступка, што подразумева предузимање одговарајућихмера, укључујући заштиту личних података жртве, као и личних фотографијажртава и чланова њихових породица, а поготово предузимање свих
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законских мера потребних за спречавање јавног ширења било којеинформације која би могла довести до идентификације детета жртве.25У контексту проблематике везане за пружање подршке жртвама однарочитог значаја је чињеница да Директива 2012/29/ЕУ прописује у члану22 обавезу надлежних органа да спроведу индивидуалну процену жртава уциљу идентификације њихових посебних потреба, што укључује и обавезуутврђивања да ли би и у којој мери имали користи од примене посебних меразаштите у току кривичног поступка, а имајући у виду посебну рањивост одсекундарне и поновне виктимизације, застрашивања и одмазде.26 У поступкупојединачне процене посебно ће се узети у обзир: а) личне карактеристикежртве; б) врста или природа кривичног дела; и в) околности под којима јекривично дело учињено. У овом поступку посебну пажњу треба усмерити ка:а) жртвама које су претрпеле значајне повреде због тежине кривичног дела;б) жртвама према којима је кривично дело учињено услед предрасуда или узприсуство дискриминаторног мотива који би се могао довести у везу сањиховим личним карактеристикама; в) жртвама чији однос према изависност од учиниоца их чини посебно рањивим. У сваком случају, требаистаћи да се опсег индивидуалне процене може прилагодити према тежиникривичног дела и степену повреде које су жртве претрпеле, уз блискукомуникацију са њима и узимање у у обзир њихових жеља, што укључује ињихово право да одбију примену посебних мера заштите.27 Ипак, сходночлану 23 став 1, примена посебних мера заштите утврђених накониндивидуалне процене неће бити доступна ако оперативна или практичнаограничења то чине немогућим, или тамо где постоји хитна потреба засаслушањем жртве, и где би неуспех да се поступи тако нанело штету жртвиили другој особи или утицало на даљи ток поступка. У складу са чланом 23став 2 следеће мере ће бити доступне жртвама са специфичним потребаматоком истраге: а) разговори са жртвом треба да се обављају у просторијамапројектованим или прилагођеним за ту сврху; б) разговори са жртвом требада се обављају од стране или уз помоћ стручњака обучених за ту сврху; в) сверазговоре са жртвом, по правилу, треба да води исто лице; г) сва саслушања,осим ако се не спроводе од стране тужиоца или судије, треба да води лицеистог пола као и жртва, ако жртва то жели. С друге стране, према члану 23став 3 следеће мере треба да буду доступне жртвама са специфичнимпотребама током судског поступка: а) примена одговарајућих мера за
25 EU Handbook On Victims Of Terrorism, EU Centre of Expertise for Victims of Terrorism,European Commission, Brussels, 2021, p. 23. 26 Victims’ Rights Directive Study, Brussels, European Parliament, 2017, p. 14. 27 Victims of crime in the EU: the extent and nature of support for victims, European Union Agencyfor Fundamental Rights, Vienna, 2014, р. 78. 
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избегавање визуелног контакта између жртава и извршиоца, укључујући иприликом извођења доказних радњи, што подразумева и употребукомуникационих технологија; б) имплементација мера путем којих сеомогућава да се жртва може саслушати без непосредног присуства у судници,посебно кроз коришћење одговарајуће комуникационе технологије; в)спровођење мера за избегавање непотребног испитивања у вези саприватним животом жртве које није у вези са кривичним делом; и д) применамера које омогућавају да се саслушање одржи без присуства јавности.28Нарочита пажња у у члану 24 Директиве посвећена је заштити деце жртаватоком кривичног поступка. Поред већ наведених мера, када је жртва дететреба посебно омогућити да се у кривичним истрагама сви разговори садететом жртвом могу аудиовизуелно снимати, те да се тако снимљениразговори могу користити као доказ у кривичном поступку. Такође, укривичним истрагама и поступцима, у складу са улогом жртава урелевантном кривичном систему, надлежни органи треба да именујупосебног представника за дете жртву тамо где су носиоци родитељскеодговорности искључени из права заступања услед сукоба интереса измеђуњих и детета жртве, или где је дете жртва без пратње или одвојено одпородице. Додатно, у случајевима у којима дете жртва има право на адвоката,он или она има право на правни савет и заступање, у његово или њено име,у поступцима у којима постоји, или би могао постојати сукоб интереса измеђудетета жртве и носиоци родитељске одговорности. У случајевима у којима јестарост жртве неизвесна, али постоје разлози за веровање да је жртва дете,жртва ће се, за потребе ове Директиве, сматрати дететом.29
5) ИЗВОРИAndroulakis, Ioannis, “European Perspectives on Rights for Victims of Crime”,
Еucrim, Nо. 4, 2014.Бодрожић, Ивана, „Тероризам као кривично дело у документимамеђународних организација”, Наука, безбедност, полиција, 1/2016.Бодрожић, Ивана, „Тероризам као савремена категорија националногкривичног законодавства”, Војно дело, 2017, бр. 7.Caiola, Antonio, “The European Parliament and the Directive on CombatingTerrorism”, ERA Forum, 2017, vol. 18. “Directive (EU) 2017/541 of the European Parliament and of the Council of 15March 2017 on combating terrorism and replacing Council Framework

28 Ioannis Androulakis, “European Perspectives on Rights for Victims of Crime”, Еucrim, 2014,Nо. 4, p. 111. 29 EU Handbook On Victims of Terrorism, op. cit., p. 32. 
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6) ЗНАЧАЈ ЗА РЕПУБЛИКУ СРБИЈУСуочена са новим појавним облицима тероризма и потребом запредузимањем неопходних законодавних реформи у циљу адекватногкривичноправног одговора на ову проблематику, Европска унија је пратећитрендове који су се одвијали на међународном, али и на локалном нивоу2017. године, усвојила Директиву 2017/541 која инкриминише кривичнадела повезана са терористичким активностима. Посебна важност овогсвеобухватног правног инструмента препознаје се у истовременомнормирању тероризма схваћеног у ужем смислу, као и у регулисању онихкривичних дела која су повезана са терористичким актима у ширем смислу.С друге стране, на виктимолошком плану значај предметне Директиве огледасе у томе што је посебан сегмент посвећен потреби пружања адекватнепомоћи, потпоре и заштите свим жртава тероризма. На овај начин послата јепорука да адекватна борба против тероризма, и с њим повезаних кривичнихдела, није потпуна уколико се пажња усмерава искључиво на феноменолошке
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аспекте изложеног проблема, већ је неопходно да се у овом контексту уврстии виктимолошка димензија криминалне појаве. Другим речима,прописивање ширег круга кривичних дела тероризма може допринетипроширивању опсега кажњивих радњи, што уз адекватну и благовременупримену специјалних истражних техника може бити од помоћи приликомраног откривања терористичких аката. Без ваљаног законодавног приступапроблематици заштите жртава тероризма од примарне и секундарневиктимизације легислативни одговор на ову тематику не би пружиоцеловито сагледавање проблема. Република Србијa је пратећи достигнућа уовој сфери, а пре свега реформске активности које су се спроводиле уорганизацијама у којима је чланица, благовремено приступилаодговарајућим изменама и допунама Кривичног законика у делу који сеодноси на проблематику нормирања тероризма и с њим повезанихкривичних дела. Наведена законодавна активност резултирала јепрепознавањем кривичних дела повезаних са терористичким активностима,међу којима у контексту овог рада посебни значај, осим тероризма схваћеногу ужем смислу, имају јавно подстицање на извршење терористичких дела(члан 391а), врбовање и обучавање за вршење терористичких дела (члан391б), и финансирање тероризма (члан 393). Имајући у виду да су ове изменеи допуне Кривичног законика учињене много раније пре доношењапредметне Директиве, њен значај за Републику Србију се огледа у потребидаљег усаглашавања националног оквира у сфери борбе против тероризмаса нормативним достигнућа ЕУ. Ово се превасходно односи на потребунормирања кривичних дела путовања у сврху тероризма и организовањаили на други начин омогућавања путовања у сврху тероризма на путупуноправног чланства Републике Србије у ЕУ. На овај начин отворио би сепростор за усавршавање националног оквира када је реч о кривичноправнојреакцији на тероризам, што би било од помоћи и у санирању могућихпоследица терористичких претњи.  
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CRIMINAL OFFENSES RELATED TO TERRORISM AND PROTECTION 
OF VICTIMS AGAINST VICTIMIZATION UNDER EU LAW

Summary: Because countries are currently dealing with a slew of criminal actsrelated to terrorist activities, special attention should be paid to this issue. In orderto establish an adequate criminal law response to terrorist threats at the level ofthe European Union, Directive 2017/541 was adopted, which criminalises criminalacts related to terrorist activities. The Directive also pays attention to specialinvestigative techniques in the process of detecting criminal acts of terrorism aswell as protecting victims from victimization. In this sense, the paper examines thephenomenological forms of various criminal acts related to terrorist activities andthe importance of the European legal acquis (acquis communautaire) in this areafor the Republic of Serbia. Finally, the analysis indicates that the application ofspecial investigative techniques is becoming more and more important in thesphere of the detection of terrorist activities. That is why it is necessary toundertake the needed operational actions with a coordinated and timely approachwith the aim of early detection and recognition of terrorist crimes to enableadequate protection for victims of terrorism.
Keywords: Terrorism, manifestations, special investigative techniques, victimprotection, victimization, EU.
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